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GENERAL FAULTS IN ALL BREEDS 
ALLGEMEINE FEHLER BEI ALLEN RASSEN 
DÉFAUTS GÉNÉRAUX POUR TOUTES LES RACES 
 

 Rem./ 
Anm. 

Faults precluding the certificate Fehler die das Zertifikat ausschließen Défauts excluant le certificat 

Bone structure/ 
Knochenbau/ 
Ossature 

3.10 a 
A 

Any fixed deviation of the sternum or 
xiphisternum 

Jede feste Abweichung des Brustbeines 
oder Schwertfortsatzes 

Toute déviation fixe du sternum ou 
xiphisternum 

Head/ 
Schädel/ 

3.10 b 
A 

Any abnormal depressions, protrusions or 
fissures in the skull 

Jede anormale Beule (nach innen oder 
nach außen) oder Rillen im Schädel 

Toute dépression, protubérance ou 
fissure anormale dans le crâne  

Tête 3.10 c 
 

Narrow nostrils, loud and difficult 
breathing. 

Enge Nasenlöcher, lautes schweres 
Atmen. 

Les narines closes, respiration sonore et 
difficile. 

 3.10 d 
 

Persistent exposure of tongue and/or 
teeth 

Ständiges Zeigen der Zunge und/oder 
herausstehende Zähne 

Exposition persistante de la langue et/ou 
des dents 

Eyes/ 
Augen/ 

3.10 e 
 

Eyes set too deep or protruding Zu tief liegende oder hervorstehende 
Augen 

Yeux trop enfoncés ou exorbités 

Yeux 3.10 f 
 

Tendency to squint Tendenz zum Schielen Tendance au strabisme 

 3.10 g 
 

Injuries of the eye (e.g. cornea injuries)  Verletzungen des Auges (z.B. Horn-
hautverletzung)  

Blessure de l’œil (p. e. blessure de la 
cornée)  

Jaws and 
dentition/ 

3.10 h 
 

Crooked jaws Schiefes Gebiss Mâchoire de travers 

Kiefer und 
Gebiss/ 

3.10 i 
 

Overshot or undershot of the jaw more 
than 2mm 

Über- oder Unterbiss von mehr als 2 mm Prognathisme supérieur ou inférieur de 
plus de 2 mm 

Mâchoire et 
denture 

3.10 j 
 

Cut teeth 
(No excellent or more) 

Geschnittene Zähne 
(Kein Vorzüglich oder mehr) 

Dents coupées 
(Pas d’exellent ou plus) 

Colour/ 
Farbe/ 
Couleur 

3.10 k Insufficient contrast between points and 
body colour on pointed cats, except 
Burmese and Tonkinese pointed 

Ungenügender Kontrast zwischen den 
Points und der Körperfarbe, ausge-
nommen Burmesen und Tonkinesen 
Pointed 

Contraste insuffisant entre la couleur des 
points et celle du corps pour les chats 
pointed, excepté pour les patrons 
burmese et tonkinois. 

 3.10 l All pigmentation faults leading to a colour 
loss on the nose leather, on the paw pads 
and/or lips, which are not permitted in the 
standard 

Alle Pigmentfehler die einen Farbverlust 
am Nasenspiegel, an den Fußballen 
und/oder Lippen darstellen,  welche nicht 
im Standard erlaubt sind. 

Tous les défauts de pigmentation 
consistant en un manque de couleur sur 
la truffe, les coussinets et/ou les babines, 
qui ne sont pas autorisés dans les 
standards 
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Tail/ 
Schwanz/ 
Queue 

3.10 m Any deformities of the tail, e.g. kink or 
knot, precludes certificates and any 
qualification higher than excellent (= 
88>92 points). 
Except for neuters and Bobtailed breeds 

Jede Deformation am Schwanz, z.B. 
Knickschwanz oder Knoten am Schwanz, 
schließen das Zertifikat und jede Quali-
fikation höher als Vorzüglich aus (= 
88>92 Punkte). Gilt nicht für Kastraten 
und Rassen mit Stummelschwanz 

Toutes déformations de la queue, p. e. 
nodosité ou crochet, excluent les 
certificats et aussi toute qualification au-
dessus de l’excellent (= 88>92 points). 
Excepté les neutres et races avec bobtail 

Condition/ 
Kondition 

3.10 n 
 

All signs of bad health condition, too thin 
cats, etc. 

Alle Anzeichen schlechter Kondition, zu 
dünne Katzen, etc. 

Tout signe de mauvaise santé : chat trop 
maigre, etc. 

 3.10 o 
 

Undernourished or obese cats Unterernährte oder fettleibige Katzen Chat sous-alimenté ou obèse 

 3.10 p 
 

Cats which have been powdered 
excessively 

Katzen, die übermäßig gepudert wurden Chat qui a été excessivement poudré 

 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 

3.10 The remarks Refer to the Show Rules Die Anmerkungen beziehen sich auf die 
Ausstellungsregeln. 

Les remarques se référent au règlement 
des expositions 

Remarques A Except for neuters and cats younger than 
10 months. 

Gilt nicht für Kastraten und Katzen jünger 
als 10 Monate. 

Sauf les neutres et chats de moins de 10 
mois. 

 
 


